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I. ВЪВЕДЕНИЕ

1. Обща информация

С настоящата техническа спецификация се определят обхвата на дейностите по 
осъществяване на доставката на 10 автоматични хидрометрични станции (АХС) и тяхното 
инсталиране, в т.ч. извършване на проби и обучение, гаранционни условия и рекламации 
в гаранционния срок.

Доставката е компонент от реализацията на Дейност 3 по проект „FAIRway Danube“, 
свързан с изпълнението на „Генервлен план за възстановяване и поддържане на река Дунав 
и нейните плавателни притоци“, който е разработен в рамките на Стратегията на 
Европейския съюз за Дунавския регион. Проектът е съфинансиран от Механизма за 
свързване на Европа (MCE) на Европейския съюз. Чрез реализацията на проекта се цели 
подобряването на условията за корабоплаване по река Дунав през цялата година чрез 
увеличаване на информацията за корабоплавателните условия, предоставяна като 
минимални изискуеми нива на услугите. Данните за актуалното състояние на речното 
дъно, включително съдържащи точна информация за водното ниво И колебанията му са 
основни инструменти за информиране за целите на навигацията, корабоплавателите и 
доставчиците на логистични услуги, които имат връзка с използването на река Дунав.

2. Цели на доставката и инсталирането на автоматичните хидрометрични станции

2.1. Информация за състоянието на съществуващите хидрометеорологични станции 
(АХМС) на Изпълнителна агенция „Поддържане и проучване на река Дунав“ (ИАППД) по 
река Дунав.

Понастоящем ИАППД поддържа АХМС в следните населени места:
Таблица № 1

м Населено място Автоматични
хидроме­
трични

станции

Автоматични
метеороло­

гични
станции

Местоположение на 
водомерните рейки 

(,пегели) по речен 
киломеплрна р. 

Лунав
1 с. Ново село, 

обл. Видин
1 в района на 

833.600
2 гр. Видин, 

обл. Видин
1 в района на 

790.200
3 гр. Лом, 

обл. Монтана
1 1 в района на 

743.300
4 гр. Оряхово, 

обл. Вгаца
1 1 в района на 

678.000
5

I.
jp. Никопол, 
обл. Плевен

1 1 в района на 
597.500
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б гр. Свищов,

обл. Велико Търново
1 1 в района на 

554.300
7 гр. Русе, 

обл. Русе
1 1 в района на 

495.600
8 гр. Тутракан, 

обл. Силистра
1 1 в района на 

433.000

9 гр. Силистра, 
обл. Силистра

1 1 в района на 
375.500

22. Цели, които ще се достигнат с инсталирането на АХС.

С инсталирането на АХС ше се сгъсти мрежата от станции, което има за цел отчитане 
на водното ниво в повече места за наблюдение в общия българо-румънски участък на река 
Дунав. При това сгъстяване на станциите се създава възможност за по-точно определяне 
на наклона на водната повърхност на река Дунав между основните хидрометрични 
постове (станции), посочени в т.2.1. Това има съществено значение за по-детайлната 
оценка на хидроложкия режим на река Дунав, както и при определянето на ниски, средни 
и високи корабоплавателни нива, които са предмет на ревизиране на всеки 10 години в 
рамките на Дунавската комисия. Друг ефект от АХС е навременно директна информиране 
на населението и местните власти в повече общини в случаите на форсмажорни 
обстоятелства (критично високи или ниски водни нива и др.), които имат неблагоприятно 
влияние върху сигурността на корабоплаването. Това също включва опасности от 
наводнения на населени места и обработваеми земи, което има негативни последици върху 
извършваната стопанска дейност в засегнатите територии.
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H. ИЗВЪРШЕНИ ПРОУЧВАНИЯ И ОСЪЩЕСТВЕНИ 
ПРОЕКТНИ ДЕЙНОСТИ

I. Местоположение ня проектните автоматични хидрометрични станции:

След извършени проучвания са определени броят, местоположенията и начинът на 
разположение на станциите по българския бряг на река Дунав, съгласно таблица №2

Таблица №2

Позиция Наименование и местоположение на станциите, 
вкл. геоггиф ки коо[> > инати

Начин на изпълнение/ 
Технология на измени ане

1 2 3

1

Автоматични хидрометрична станция 
Гомотарци (АХС Гомотарци)
Село Гомотарци, общ. Видин, обл. Видин в 
помпена станция на Напоителни системи ЕАД -  
клон Видин, имот 000009 ЕКАТТЕ 15998, В 
44o05,45.061" L22°56’38.717"

Монтирана на брега 
с датчик за налягане

2
АХС Мост Видин - Калафат
Мост Видин -  Калафат 
В 44°0'1 7.56" L 22°5б'51.03"

Монтирана на 
конструкцията на моста с 

. ада н датчик

3 Плаваща АХС Разположена на km 523 
< опашка о-в Батин'

4

АХС Козлодуй
Град Козлодуй, общ. Козлодуй, обл. Враца -  на 
пристанището. Собственик община Козлодуй с 
акт за публична държавна собственост № 862 от 
12.03.2002г., имот с идентификатор 37798.513.9; 
В 43047'55.65б", L 23°40'42.394"

Монтирана на брега с 
датчик за налягане

5

АХС Горни Вадин
Село Горни Вадин, общ. Оряхово, обл. Враца -  
на пристанището. Собственик община Оряхово. 
Имотът е c-Ns 16451.501.76 и е публична 
общинска собственост 
В43°41Ч3.664", L24°14?58.732”

Монтирана на брега с 
датчик за налягане

6

АХС Бай кал
с. Вайкал, община Долна Митрополия, обл. 
Плевен, имот с идентификатор 02227.500.14. 
Собственик „Йнфрастрой комплекс“ ЕООД 
В 43с42'47.74" L2402422.42”

Монтирана на брега с 
датчик за налягане

7

АХС Загряжден
Село Загражден, обш. Гулянци, обл. Плевен -  
поземлен имот 30199.37.2 
В 43о45’05.652” . L 24°34'12.296”

Монтирана на брега с 
датчик за налягане

5
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.
АХС Дунав мост Русе - Гюргево
Мост Русе - Гюргево в българският участък 
В43°53,11.84" L26° 0*28.16"

Монтирана на 
конструкцията на моста с 

p;i iapен датчик

9

АХС Ряхово
Село Ряхово, общ. Сливо поле, обл. Русе -  имот 
с идентификатор 63668.142.7 
В 43°59’29.585" L26°]3,52.646"

Монтирана на брега с 
датчик за налягане

10

АХС Малък Преславец
Село Малък Преславец, община Главиница, 
област Силистра -  номер на имота 021011, 
ЕКАТТЕ 46927, общинска частна собственост 
В 44° 06'1.65" L 2б°49,53.84"

Монтирана на брега с 
датчик за налягане

Забележка: Преди изпълнението на монтажа, топката за монтаж ще се съобрази с 
информацията и документите за съответната станция, оглед на място и съгласуване с 
представител на Възложителя.

2. Извършени проучвателни и проектни дейности

За инсталирането на станциите са извършени проектни дейности, като съответните 
разрешителни за поставяне ще бъдат предоставени на Изпълнителя след сключване на 
договора, като за плаващата АХС не се изисква разрешително за поставяне или разрешение за 
строеж.

Разработените проекти за инсталиране на станциите, които ще бъдат разположени по 
българския бряг, се предоставят с настоящата техническа спецификация.
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Ш. ИЗИСКВАНИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА

1. Доставяне и инсталиране на АХС

1.1. Срокът за изпълнение на поръчката е по предложение на участника, но не повече от 8 
месеца от сключване на договора. Дейностите по инсталирането на станциите ще се 
съобразяват с Разрешителните за поставяне.

1.2. Описание на оборудването, вкл. работни и функционални характеристики на 
станциите.

Таблица № 3

м

I. 1
(

Описание на оборудването

’аботни характеристики и фу 
>борудването към тях.

Технически параметри и функциот 
изисквания (когато е приложимо)

нкционални изисквания за станциите i

пий

а

1. JVXC вид 1 монтирана на брега

1.1. 1Гехнология на измерване да не е с поплавък и да не се изиск 
използването на друг газ, освен 
атмосферен въздух с компенсация 
атмосферното налягане

ва

на

1.2. I>регово оборудване да бъде монтирано в пластмасова * 
метална кутия, с клас на защита ш

1ЛИ
IH.IP65

1.2.1. I5аботна температура на откритс от -30°С до +60°С или по-голям диапазон

1.2.2. Iелектрозахранване да е автономяо и независимо от на 
електроразпределителна мрежа и 
осигурява денонощна работа на cti 
целогодишно

земна
а
анцията

1.2.3. IЗъншно положени кабели да бъдат защитени от механични п 
при ледови явления, плаващи пред 
вандализъм и др. в метална тръба > 
друга подходяща защита, включит 
UV лъчи.

овреди
мети,
1ЛИ
елноот

1.2.4. ■ 
)
1ащита от лоши метеорологичи 
деловия

и да бъде осигурена мълниезащита за АХС

1.3. I 
1
1араметри на сензора за измерв 
la вода ото ниво

ане да не изисква монтаж в кладенец

7
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1.3.1. Точност на измерване на водното 
ниво

± 1.0 cm или по-добра

1.3.2. Обхват на измерване на водно ниво от 0 m до 11 m или по-голям диапазон

1.3.3. Обхват за измерване на 
температурата на водата

от 0°С до +35°С или по-голям диапазон

1.3.4. Работна температура от 0°С до+60°С или по-голям диапазон

1.3.5. Комуникационен кабел да бъде усилен със стоманено въже

1.3.6. Клас на защита мин. IP 68

1.3.7. Корпус неръждаема стомана

1.4. Основен модул за регистриране на 
данни (дейталогер)

да е монтиран в пластмасова или метална 
кутия, с клас на зашита мин. IP65

1.4.1. Интерфейси за обмен на данни да има интерфейси за обмен на данни, мин. 
RS232, RS485

1.4.2. Записване на данните да записва данните локално на памет с 
мин. размер на паметта 4MB и да 
осигурява възможност данните да бъдат 
сваляни дистанционно и локално

1.4.3. Памет да е в състояние да запазва мин. 200 000 
бр. данни от измервания

1.4.4. Минимално оборудване на 
дейталогера

интегриран часовник за реално време, с 
буквено-цифров дисплей и клавиатура 
(бутони) за показване на стойности 
(текущо измерени и запаметени), час, дата, 
статус на всехи канал, статус на батерията, 
да извършва настройка на модема и 
мрежовата свързаност. Модулът да има и 
LED индикация за предаването на данни и 
работата на процесора

1.4.5. Настройки на дейталогера да се настройва за различни цикли на 
измерване и запис на данни от 5 минути до 
90 часа или по-голям диапазон

1.4.6. Дейталогерът да има вграден 
GSM/GPRS модем за комуникация 
с мин. следните възможности:

автоматично да се рестартира в случай на 
загубване на мрежовата свързаност

да осигурява възможности за 
дистанционна работа в реално време с 
дейталогера, като постига същите

8
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м Описание на оборудването Технически параметри и функционални 
изисквания (когато е приложимо)

функционалност, както при свързване на 
място посредством кабел с компютър

да поддържа FTP за предаване на данни и 
динямично предаване на данни в 
зависимост от зададени от потребителя 
прагови стойности

да осигурява възможност за настрой» на 
аларма, като се изпраща текст до 
електронна поща или предварително 
зададени минимум 5 различни мобилни 
номера.

1.4.7. Захранване на дейталогера от 12 VDC до 24 VDC

1.4.8. Консумация на енергия на 
дейталогера

в режим на готовност < 100 цА в режим на 
предаване на данни < 600 тА

1.5. Трансфер на данните от станцията 
до сървъра в ИАППД

да бъдат предавани към сървър в град Русе 
чрез мрежа на мобилен оператор

2. АХС вид 2 разположена на мост

2.2. Параметри на сензора за измерване 
на водното ниво

2.2.1. Точност на измерване на нивото ± 1.0 cm или по-добра

2.2.2. Технологията на измерване радарна

2.2.3. Работна честота 26 GHz

2.2.4. Обхват на измерване от 0 m до 35 m или по-голям диапазон

2.2.5. Работна температура от -30°С до +60°С или по-голям диапазон

2.2.6. Захранване 12VDC или 24VDC

2.3. Брегово оборудване да бъде монтирано в пластмасова или 
метална кутия, с клас на защита мин. IP65

2.3.1. Работна температура на открито от -30°С до -гб0°С юш по-голям диапазон

2.3.2. Електрозахранване да е автономно и независимо от наземна 
електроразпределителна мрежа и да 
осигурява денонощна работа на станцията 
целогодишно

9



-x
f n i. МИН « ft. «Il <■**.

ТРАНСПОРТИ

л Описание на оборудването Технически параметри и функционални 
изисквания (когато е приложимо)

2,3.3. Външно положени хабели да бъдат защитени от механични повреди 
при ледови явления, плаващи предмета! 
вандализъм и др. в метална тръба или 
друга подходяща защита, включително от 
UV лъчи.

2.3.4. Защита от лоши метеорологични 
условия

Да бъде осигурена мълниезащита за АХС

2.4. Основен модул за регистриране на 
данни (дейталогер)

да е монтиран в пластмасова или метална 
хутия с клас на защита мин. ЗР65

2.4.1. Интерфейси за обмен на данни да има интерфейси за обмен на данни мин. 
RS232, RS485

2.4.2. Записване на данните да записва данните локално на памет с 
мин. размер на паметта 4MB, като 
осигурява възможност данните да бъдат 
сваляни дистанционно или локапно.

2.4.3. Памет да е в състояние да запазва мин. 200 000 
бр. данни от измервания

2.4.4. Минималио оборудване на 
дейтапогера

интегриран часовник за реално време, с 
буквено-цифров дисплей и клавиатура 
(бутони) за показване на стойности 
(текущо измерени и запаметени), час, дата, 
статус на всеки канал, статус на батерията, 
да може да извършва настройка на модема 
и мрежовата свързаност. Модулът също да 
има и LED индикация за предаването на 
данни и работата на процесора.

2.4.5. Настройки на дейтапогера да се настройва за различни цикли на 
измерване и запис на данни от мин. 5 
минути до мин. 90 часа или по-голям 
диапазон

2.4.6. Дейталогерът да има вграден 
GSM/GPRS модем за комуникация 
с мин. следните възможности

автоматичко да се рестартира в случай на 
загубване на мрежовата свързаност

да осигурява възможности за 
дистанционна работа в реално време с 
дейтапогера, като постига същите 
функционалност, както при свързване на 
място посредством кабел с компютър

10
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да поддържа FTP за предаване на данни и 
динамично предаване на данни в 
зависимост от зададени от потребителя 
прагови стойности

да осигурява възможност за настройка на 
аларма, като се изпраща текст до 
електронна поща или предварително 
зададени минимум 5 различни мобилни 
номера

2.4.7. Захранване на дейталогера от 12 VDC до 24 VDC

2.4.8. Консумацията на енергия на 
дейталогера

в режим на готовност < 100 рА в режим 
на предаване на данни < 600 шА

2.5. Данните от станциите да бъдат предавани към сървър в град Русе

2.5.1. Трансфер на данните от станцията 
до сървъра в ИАППД

да се извършва чрез мрежа на мобилен 
оператор

2.6. Вьншно положени кабели да бъдат защитени от механични повреди, 
вандализъм и др., включително от UV 
лъчи

3. АХС вид 3 плаваща
3.1. Обща информация

*

АХС се разполага на плаващ буй, закотвен 
в река Дунав на съгласувано с Възложителя 
място, като буят се включва в състава на 
АХС.

3.2. Характеристики на б я
3.2.1. Диаметър до 1500 мм
3.2.2. Обща височина не повече от 2500 мм
3.2.3. Устойчивост да има подходящ баласт, който да 

позволява да стои стабилно изпр вен
3.2.4. Цнят жълт
3.2.5. Материал UV стабилизирана пластмаса
3.2.6. Д ©белина на стената мин. 8 мм
3.2.7. Защита да има водонепроницаеми отсеци, 

запълнени с полиуретанова пяна, за да се 
предотврати навлизането на вода при 
евен а по в; да на стената

3.2.8. Котва бетонна, с тегло съобразено с параметрите 
на буя, осигуряваща надеждно закотвяне 
при скорост на речното течение до 8 
км/час и липса на ледови явления

il
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3.2.9. Кил да има кил, позволяващ експлоатация в 
! ека със скорост на течението до 8 км/ч

3.3. Папаме ; ри на сен 1 р* за изма ване на водното ниво
3.3.1. Технология на измерване измерване хидростатично налягане на 

водния стълб над сензо а
3.3.2. Точност на измерване на нивото ±0,01% от обхвата на измерване или по- 

добра
3.3.3. Работнатемпе <т ра от 0°С до +35° С или по-голям диапазон
3.3.4. Предаване на данни между сензора 

и дейтапогера
да се извършва по закотвящата линия - 
метално въже

3.3.5. Начин на закрепване да бъде закрепен към котвата или към 
закотвящата линия на буя в близост до 
р ечното дъно

3.4. Изм ванеско стга на течението на водата
3.4.1. Технология на измерване доплеров с 4 трансдюсера, разположени в 

2 оси в една равнина
3.4.2. Възможност за измерване под ъгъл компенсиране до мин. 30°
3.4.3. Обхват на измерваните скорости от 0 см/сек до 250 см/сек или по-голям
3.4.4. Работна темп- j'ai > ра от 0°С до +35°С или по-голям диапазон

3.5. GPS 11 риемник за позицион ;р..» е точност не по-малка от 10 м
3.6. Основен модул за регистриране на 

данни дейтало р
с клас на защита за работа под вода и да 
има мин. следните па аме: и;

3.6.1. П > едаване на данни да има интер i ейси за предаване на данни
3.6.2. Запис на информация да има възможност за записване на 

информацията от сензорите върху памет с 
мин. обем 32 GB

3.6.3. Работна темпега ра от 0°С до +50° С или по-голям диапазон
3.6.4. Настройки да позволява настройка на интервал за 

запис на данни
3.7. GSM модул да осигурява трансфер на данни от 

станцията към сървър в ИАППД чрез 
мобилната мрежа на български и румънски 
телеком оператори
да осигурява автоматична смяна на 
оператора при липса на покритие. GSM 
модула да е оборудван със СИМ карта 
поддържаща работа с мин. 3 български и 2 
р> м ънски GSM оператора
да изпраща данните от станцията на 
съ; вь: в ад се

3.8. У KB станция по АИС протокол за 
навигационни ср ъ ж ен и я

AtoN тип 3

3.9. Маркираща навигационна лампа 
източник на светлина

да има обикновена бяла светлина, видима 
от всички с и

3.10. Радио локационен и ipa* ател

12
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3.11. Защита от взломяване на 
съоръжението

да има сигнално охранителна техника 
срещу опит за кражба на оборудването и 
шоков датчик за > дар

3.12. Контролер за преобразуване на 
енергия

да преобразува енергията от 
фотоволтаичния модул и да контролира 
зареждането/разреждането на 
ак м) лато! ‘ната ба срия

3.12.1. Да подава информация за следните 
събития

Ниво на заряд на акумулаторната батерия; 
състояние на маркиращата навигационна 
лампа (свети/не света); 
аларма при опит за взломяване; 
аларма при удар;
аларма при неизправност в контролера и 
ком - * . кационките мо ли

3.13. Електрозахранване на станцията да се осъществява чрез фотоволтаична 
технология и да осигурява денонощна 
работа

4. Софт* ei на АХС тип 1.2 и 3
4.1. Управление да разполага с интерфейс за дистанционно 

> лг авяение диагностика и нас ойка
4.2. Формат на изходните данни структуриран, текстов, широко 

разпространен отворен стандарт за обмен 
на данни (XML, JSON ,CSV и др.) или 
еквивалент

4.3. Протоколи за комуникация и 
i рансфер на данни

да са на базата на отворен стандарт

4.4. Управление на данните да позволява коригиране на показанията, 
пг еди записа им в базата данни
да поддържа корекция (кодове) на 
грешките и да съобщава за неизправности 
в станцията
да поддържа и използва дневник на 
събитията (лог файлове) за анализ и 
оптимизация на работата
да позволява актуализиране и обновяване 
на со | > f ра в гг йода на експлоатация
да записва данните локално на памет, като 
осигурява възможност данните да могат да 
бъдат свалени дистанционно и локално от 
паметта

4.5. Комуникационен канал да може да се инициира, както от страна на 
сървъра, така и от страна на станцията. Да 
има автоматичен и ръчен (иницииран от 
страна на съ въг ежим

4.6. Загуба на връзка след възстановяването на връзката, 
станцията автоматично да изпраща

13
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пропуснатите данни до сървъра с база 
данни

Пегели (водоотчетни рейки) при изпълнението на АХС вид 1

5  района на всяха АХС да се монтира пегел с цел проверка на коректната работа 
на АХС. Пегелът е сбор на водоотчетни (пегелни) дъски (всяка дъска, разграфена 
през 2 cm, отчита 1 m колебание на водното ниво), като чрез визуално 
наблюдение се отчита водният стоеж с точност 1 cm.

Размери на пегелната дъска - ширина от 10 до 25 cm. 

Дебелина заедно с релефната разграфка - от 2 до 3 cm.

Разграфяваке на пегелната дъска релефно, на всеки 10 cm и на всеки метър воден 
стоеж в долния край на дъската.

Материалът за изработка на пегелната дъска да бъде чугунена отливка.

Начин на монтаж в зависимост от конфигурацията на терена в района на монтаж 
на станцията:

Прн наличие на наклонена кейова стена: измерва се наклонът на кейовата стена, 
което е определящо за пресмятане на дължината на пегелната дъска. Пегелните 
дъски се полагат една под друга по наклона на стената, като се замонолитват с 
анкери в стената. Където е необходимо се извършва изравняване на повърхността 
на кейовата стена чрез полагане на подложен бетон с височина не-повече от 30 
cm над повърхността на наклонената стена. Монтажът на петела се контролира от 
правоспособно лице по Закона ад геодезията и картографията.

При наличие на вертикална кейова стена (вертикална конструкция): всяка 
пегелна дъска се изработва с дължина 1 метър и се разграфява през 2 cm, като се 
анкерира надеждно в конструкцията на кейовата стена. Монтажът на пегела се 
контролира от правоспособно лице по Закона за геодезията и картографията.

В случаите, когато няма наклонена или вертихална кейова стена: всяка пегелна 
дъска се изработва с дължина 1 метър се разграфява през 2 cm, като същата се 
монтира (вгражда) в П-образен стоманен профил, който се монтира вертикално и 
се закрепва в терена чрез поставянето му в изкоп с размери 50/50 cm и дълбочина 
60 cm. П-образният профил се бетонира с бетон клас С 8/10 по БДС EN 206-1 за 
гарантиране на устойчивост и здравина Когато за измерване на водното ниво е 
необходимо, в един стоманен профил се монтират две пегелни дъски (една над 
друга). Пегелните дъски се разполагат по начин, който да осигури измерване на 
водното ниво в диапазон, посочен в таблица №4 ад съответната АХС. Монтажът 
на пегелните дъски се контролира от правоспособно лице по Закона за геодезията 
и картографията.
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III. Нивелачни репери (геодезични точки) при изпълнението на АХС вид 1

ì. По време на монтажа на АХС се монтира геодезична точка (репер) с цел:

- установяване на местоположението на пегела във височина;

* възможност за контролиране на водните нива на река Дунав в района на АХС 
при най-ниски води, които не са в обхвата на пегела;

- по-точно определяне на наклона на водната повърхност на река Дунав, във 
връзка с анализиране на хидрологичния режим на реката, свързано с 
актуализиране на характерните водни нива на реката на всеки 10 години;

- улесняване периодичното калибриране на АХС.

2. Измервания чрез глобални навигационни спътникови системи (ГНСС 
измервания) - нивелачни измервания: за всяка АХС се извършва геометрична 
нивелация IV клас за определяне на височината на репера в Балтийска 
височинна система (БВС) и в Европейска височинка система (EVRS), като се 
изпълняват нивелачни ходове с минимум 2 бр. изходни точки от държавната 
нивелачна мрежа на Република България, намиращи се най-близо до съответната 
АХС. Височината на репера за съответната АХС се определя с точност до 1 cm. 
Измерванията се извършват от правоспособни лица по Закона за геодезията и 
картографията.

3- Извършват се геодезични измервания за определяне на координатите на 
новомонтираните геодезични точки в геодезична координатна система ETRS 89 
епоха 2005.0, като се изхожда най-малко от три съществуващи точки от 
държавната GPS мрежа, които представляват потребителски базови станции за 
изпълнението на задачата и са най-близо до съответната АХС. 
Продължителността на сесиите за измерванията е минимум 2 часа.

ГНСС измерванията и последващата обработка на данните да се извършват в 
съответствие с изискванията на Инструкция № РД-02-20-25 от 20.09.2011 г. за 
определяне на геодезически точки с помощта на глобални навигационни 
спътникови системи, Инструкция № РД-02-20-12/03.08.2012 г. за преобразуване 
на съществуващите геодезически и картографски материали и данни в 
„Българска геодезическа система 2005”.

Точността на определяне на пространствените координати да е в граници ±10 mm 
по местоположение и ±20 mm по височина. Измерванията се извършват от 
правоспособни лица по Закона за геодезията и картографията.

4. Нивелачни измервания: изготвят се технически отчет и схема на нивелация - IV 
клас (на хартиен и електронен носител) в съответствие с т. 3.10 от Инструкция за 
изработване, поддържане и обновяване на нивелационни планове. Схемата за 
нивелачната мрежа се изработва в подходящ мащаб върху съществуващ картен
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материал, като се нанесат нивелачннте ходове, новите точки и изходните 
нивелачни репери.

ГНСС измервания: изготвя се необходимата техническа документация (на 
хартиен и електронен носител) по обем и съдържание съгласно глава четвърта 
„Оформяне и предаване на крайните резултати” от Указанията за създаване и 
приемане на геодезически мрежи с местно предназначение с използването на 
глобални навигационни спътникови системи на Агенция по геодезия, 
картография и кадастър;

Допълнителни изисквания

Да са осигурени възможности за закупуване от изпълнителя на консумативи и 
резервни части (които не са включени в обхвата на гаранционното обслужване) 
за периода на гаранцията

Дейталогерите да са съвместими с датчици (сензори), произведени от други 
производители

Гаранционният срок на всички видове АХС да бъде мин. 2 години

Забележка:
1. Посоченото в таблицата описание и количеството на оборудването са минимални 

изисквания за апаратурата, които позволяват точно определяне на предмета на доставката.
2. Всички описани в спецификацията софтуери да могат да се използват без 

ограничение в броя на инсталациите в рамките на ИАППД.

IV. Информация за коти на заливаемост и обхват на 
измерване/отчитане на водното ниво други изисквания за ниво на 
разполагане на пегела по височина за посочените в таблицата 
станции

1. Коти на заливаемост

В таблица № 4 са посочени коти на заливаемост на бреговата ивица в района на монтаж 
на проектни станции, кота „0“ на водомерната рейка и обхват на отчитане на колебанието 
на водния стоеж по съответната рейка. За предпазване от заливане на дейталогерите и 
останалите устройства (без датчиците за измерване на водното ниво) от водите на река 
Дунав, съхците да бъдат монтирани на височина, не по-малка от вписаните по-долу в 
таблица jNs 4 коти на заливаемост +100 cm.
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Таблица № 4

м Станция

Кота на 
заливаемост 
(Балтийско 

море Кронщат, 
в метри)

Кота„0"на 
пегела/водомерната 
рейка (Балтийско 
море Кронщат, в 

метри)

Обхват на 
измерване/отчитане на 

водния стоеж на р. Дунав 
в коти ЕВС и във водни 

стоежи, посочени е 
скобите

1 АХС
Гомотарци 35.63 25.50 28.85- 37.63 (+335/+1213)

2 АХС Мост 
Видин-Калафат

34.40

3 АХС Козлодуй 30.81 21.77 21.77-29.95 (0/+818)

4 АХС Горни 
Вадин 28.63 19.78 19.78 - 28.867 (0/+909)

5 АХС
Бяйкал

28.06 19.78 23.559 -  28.559 (+378/+878)

б АХС Зягражден 27.35 18.58 18.58-26.689 (0/+811)

7
АХС Дунав 
мост Русе- 
Гюргево

21.00

8 АХС Ряхово 19.48 10.31 10.31- 20.178{0/+987)

9
АХС Малък 
Преславец 16.97 7.79 7.79- 15.37 (0/+758)

Забележка: На двата моста не се предвижда поставяне на водомерни рейки, тъй като:

а. периодичното контролиране на точността на работа на АХС Мост Видин-Калафат ще 
се извършва след визуално отчитане на водното ниво на съществуващия пегел, разположен в 
района на речна гара гр. Видин при км 790.200 на река Дунав;

б. периодичното контролиране на точността на работа на АХС Мост Русе-Гюргево ще се 
извършва след визуално отчитане на водното ниво на съществуващия пегел, разположен в 
района на речна гара гр. Русе при км 495.600 на река Дунав.
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2. Примерни схеми за събиране на данни, монтажен стълб на АХС в на водоотнетен 
пегел

Схема М 1 Събиране на данни от Автаматична хидрометрична станция

Сензор H ugo

Data logger
A.

Сървър в 
ИАППД Русе

ч /
Софтуер за допълнителна
обработка и визуализация

на данни
/ \
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Схема № 2 Принципна монтажна схема на стълб за АХС

flol.1
ТТ

II
:

3?!

' ' ' тЖпдаги"“"
ТРАНС ПОРТНА ИНФРАСТРУКТУРА
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Схема М3 Примерна схема за пегеяна дъска при наклонена кейова стена

Вариант 2

Г *■■■
S.

й

4
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мриант 1
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V. ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ДОСТАВКАТА И МОНТАЖА НА АХС

1. Предаване и приемане на доставката

Оборудването за АХС се доставя от Изпълнителя и се приема от Възложителя ИАППД, за 
което се изготвя двустранен приемо-предавателен протокол между Изпълнителя и 
Възложителя ИАППД. Протоколът се подписва от представител на Изпълнителя и от 
представител на Възложителя ИАППД в два еднообразни екземпляра и се одобрява от 
Възложителя ИАППД. В протокола се описват съдържанието и количеството на доставките. 
Доставката на апаратурите към АХС се приема с надлежно придружаващи документи за 
произход на стоките, пълни описания и указания за тяхната експлоатация и поддържане на 
български език. Съхранението на доставеното оборудване до момента на инсталиране на всяка 
АХС се осигурява от Изпълнителя.

2. Проби

Изпълнителят, в присъствието на представител/и на Възложителя ИАППД, извършва 
пробни изпитания на всяка от инсталираните АХС в работен режим. След извършване на 
пробните изпитания за всяка инсталирана АХС се съставя протокол, който се подписва от 
представителите на Изпълнителя и Възложителя ИАППД, които участват в пробите. В 
протокола се описва съдържанието на инсталираното оборудване и резултатът от проведените 
пробни изпитания. Всеки протокол се одобрява от Възложителя ИАППД.
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3. Обучение

След инсталиране на АХС, Изпълнителят провежда обучение на български език за 
работа с хидрометричните станции на служители на Възложителя ИАППД. 
Продължителността на обучението следва да бъде в рамките на три работни дни, по 
местоположение на станциите, като в обучението се включва и времето, в което се провеждат 
пробите. Разходите за обучението се включват в стойността на договора за доставка и 
инсталиране на станциите. Изпълнителят провежда обучение на минимум двама специалисти 
- служители на Възложителя ИАППД. Ръководството за работа с апаратурата се представя на 
български език. За проведеното обучение Изпълнителят съставя протокол, който се подписва 
от обучаващите и обучените лица, след което се представя за одобряване от Възложителя 
ИАППД.

4. Приемане на инсталираните АХС

Приемането на всяка инсталирана АХС се извършва след успешно проведени проби и 
завършено обучение, за които се съставят протоколи, съгласно Раздел V, т.2 и т.З.

След приемане на всички инсталирани АХС и подписване на протоколите съгласно 
Раздел V, т. 2 и т. 3 се съставя окончателен протокол за приемане на изпълнението на договора, 
който се подписва от представител на Изпълнителя и представител на Възложителя ИАППД 
и се представя за одобряване от Възложителя ИАППД.

КмМфмм!Ь)мю<ммн

VI. ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ

1. Минимални гаранционни условия

1.1. Автоматичните хидрометрични станции да имат минимален срок на търговска 
гаранция 24 (двадесет и четири) месеца, считано от датата на подписване на двустранните 
приемо-предавателни протоколи по Раздел V, т. 2 за всяка АХС.

1.2. Изпълнителят да гарантира доставките на необходимите части с оглед 
подмяната им при производствен дефект, дължащ се на конструкцията или на материала.

1.3. Гаранцията следва да покрива:
1.3.1. поправката или смяната на дефектни части;
1.3.2. разходите по отстраняването на повреда на място, вкл. по електрически детайли, 

електронни детайли, кабелни снопове.

2. Рекламации

2.1. Рекламациите в гаранционния срок се предявяват от Възложителя пред 
Изпълнителя или в оторизиран сервиз от Изпълнителя, писмено или по електронна поща.

2.2. Гаранционните неизправности се отстраняват от Изпълнителя в срок до 3 (три) 
работни дни от предявяването им, когато не се изисква подмяна на резервни части или софтуер 
и когато технологията на отстраняване на проблема не. налага намеса на производителя. При

. (II * ■ 4МГ.» * ГтСфг» * V *

ТРАНСПОРТИ
7РАМСП0РТМА ИНФРАСТРУКТУРА

21



m
ЕВРОПЕЙСКИ СЪЮЗ

I.Iti I « ni'tri l'M'i
ТРАНСПОРТИтРАнспогтнА т&лстжтт

смяна на части или софтуер, ако те са в наличност, отстраняването на гаранционните 
неизправности от Изпълнителя следва да се извърши в рамките на 5 (пет) работни дни. При 
отсъствие на необходимите резервни части на склад или на софтуер в разполагаемата база 
данни на Изпълнителя, горният срок се увеличава със срока за доставка на резервните части 
или софтуер, но не повече общо от 12 седмици.

Забележка: За посочени в техническите спецификации конкретен стандарт, спецификация, 
техническа оценка, техническо одобрение, технически еталон, специфичен процес или метод 
на производство, конкретен модел, източник, специфичен процес, който характеризира 
продукта, търговска марка, патент, тип, конкретен произход или производство, да се чете „или 
еквивалент".
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ОПИС НА ПРЕДСТАВЕНИТЕ ДОКУМЕНТИ 

наСИЕЛА НОРМА АД

ЕИК 130199580

Ne Съдържание Вид на документа 
(оригинал, заверено 

копие или потариално 
заверено копие)

1. Опис на представените документи оригинал

2. ЕЕДОП - единен европейски документ за обществени 
поръчки в съответствие с изискванията на закона и 
условията на възложителя CD

3.
Списък на всички задължени лица по смисъла на чл. 54, ал. 
2 и чл. 55, ал. 3 от ЗОП на основание на чл. 44, ал. 1 от 
ППЗОП

оригинал

4. Техническо предложение съдържащо:

4.1.
Предложение за изпълнение на поръчката е 
съответствие с техническата спецификация и 
изискванията на Възложителя.

оригинал

5.
Запечатан плик „Предлагани ценови параметри“ -  и 
образец M3 в оригинал, подписан и подпечатан от 
представляващия Участника.

оригинал

6.
Референция за добро изпълнение

заверено копие

Дата: 
Име и фамилия: 
Подпис н печат:

. Ì т
Г~ ”  '! - -

18.12.2018 г. 
Веселин Тодоров

На основание чл. 36а, ал. 3 от ЗОП, 
f f  във връзка с ч.7. 4 от Регламент (ЕС) 2016/679
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Образец №2

Наименование на Участника: CHEJTA НОРМА АД

Седалище по регистрация: гр. София, пк 1510, район Подуяне, бул. 
.. Владимир Вазов* № 9

В1С: 
IB AN:

IBAN сметка: BG86 DNCR 9660 1060 7110 10

Банка: В1С код: UNCRBGSF 
У нн Кредит Булбанк

ЕИК(ЬУЛСГАП: 130199580
Точен адрес за кореспонденция: гр. София, пк 1510, район Подуяне, бул. 

Владимир Вазов“ № 9
Телефонен номер: 02/ 903 00 90
Факс номер; 02/ 903 01 00
Лнце за контакти: Веселин' Тодоров
Електронен адрес: vtodorov" cltit.eom

ТЕХНИЧЕСКО ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 
на обществена поръчка с предмет: „Доставка чрез покупка и инсталиране на 10 

автоматични станции за измерване на водното ниво“

УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА, На основание чл. 36а, ал. 3 от ЗОП,
във връзка с чл. 4 от Регламент (ЕС) 2016/679

Долуподписаният Веселин Тодоров,
(собствено, бащино, фамидно име) 

в качеството си на Изпълнителен директор,
(длъжност) 

на участник СИЕЛА НОРМА АД 
(наименование на участника)

в открита процедура за възлагане на обществена поръчка по Закона за обществени 
поръчки (ЗОП) с предмет:,Доставка чрез покупка и инсталиране на 10 автоматични 
стаипни за измерване на водното ниво“.

За изпълнение предмета на поръчката в съответствие с условията на настоящата 
процедура, декларирам и представям:

1. Запознат/а съм с проекта на договора за възлагане на обществената поръчка, 
приемам го без възражения и ако участникът, когото представлявам, бъде определен за 
изпълнител, ще сключа договора изцяло в съответствие с проекта на договора, приложен 
към документацията за обществена поръчка, в законоустановения срок, като ми е известна 
отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.

2. С подаване на настоящата оферта декларирам, че съм съгласен валидността на 
нашата оферта да бъде 10 (десет) месеца, считано от датата, която е посочена за дата на 
получаване на офертата. Приемам, че ако при поискване от Възложителя не удължа срока 
на валидност на подадената от мен оферта, офертата ми ще се счита за невалидна, след 
изтичане на срока на валидност.

3. Предложение за изпълнение на поръчката в съответствие с техническата 
спецификация и изискванията на Възложителя:

у
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3.1. Запознат/а съм с Техническата спецификация за обществени поръчки с предмет 
„Доставка чрез покупка и инсталиране на 10 автоматични станции за измерване на водното 
ниво“.

3.2. Ще изпълня обществената поръчка, като ще доставя и инсталирам 10 нови 
неупотребявани автоматични станции за измерване на водното ниво при спазване всички 
изисквания, описани подробно в техническата спецификация, вкл. обучение на служители 
на Възложителя ИАППД и отстраняване на дефекти в гаранционен срок.

3.3. Предлаганите от нас станции за измерване на водното ще имат следните 
технически параметри:

№ Описание на 
оборудване

Технически параметри н 
функционални изисквания 
(когато е приложимо)

Предложение на участника

L Работни характери* 
оборудването към т

;тики и функционални изиска 
ях.

ання за станциите и

1. АХС вид 1 монтирана на брега

1.1. Технология на 
измерване

да не е с поплавък и да не се 
изисква използването на друг 
газ освен атмосферен въздух 
с компенсация на 
атмосферното налягане

Технологията на измерване 
няма да бъде с поплавък и 
няма да се изисква 
използването на друг газ 
освен атмосферен въздух с 
компенсация на 
атмосферното налягане

1.2. Брегово
оборудване

да бъде монтирано в 
пластмасова или метална 
кутия, с клас на защита мин. 
1Р65

Бреговото оборудване ще 
бъде монтирано в 
пластмасова или метална 
кутия, с клас на защита мин. 
IP65. Предлаганата кутия е 
IP66.

1.2.1. Работна 
температура на 
открито

от -30°С до +60°С или по- 
голям диапазон

Работната температура на
открито:-30°С до +60°С

1.2.2. Електрозахранване да е автономно и независимо 
от наземна
електроразпределителна 
мрежа и да осигурява 
денонощна работа на 
станцията целогодишно

Електрозахранването е 
автономно и независимо от 
наземна
електроразпределителна 
мрежа и осигурява 
денонощна работа на 
станцията целогодишно. 
Осигурява се от
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№ Описание яа 
оборудване

Технически параметри я 
функционални изисквания 
(когато е приложимо)

Предложение на участника

фоговодтаичен панел, 
зареждащо устройство и 
батерия.

1.2.3. Външно положени 
кабели

да бъдат защитени от 
механични повреди при 
ледови явления, плаващи 
предмети, вандализъм и др. в 
метална тръба или друга 
подходяща защита, 
включително от UV лъчи.

Външните кабели ще бъдат 
защитени от механични 
повреди при ледови явления, 
плаващи предмети, 
вандализъм и др. в метална 
тръба и имат подходяща 
защита, включително от UV 
лъчи.

1.3 Параметри на 
сензора за 
измерване на 
водното ниво

да не изисква монтаж в 
кладенец

Сензорът за измерване на 
водното ниво не изисква 
монтаж в кладенец. Горещо 
поцинкованата стоманена 
тръба се поставя при 
инсталирането.

1.3.1. Точност на 
измерване на 
водното ниво

± 1.0 cm или по-добра Точност на измерване на 
водното ниво е ± 1,0 cm

1.3.2. Обхват на 
измерване на водно 
ниво

от 0 m до 11 m или по-голям 
диапазон

Обхватът на измерване на 
водно ниво е от Ом до 15 m

1.3.3. Обхват за 
измерване на 
температурата на 
водата

от 0°С до +3SX или по- 
голям диапазон

Обхват за измерване на 
температурата на водата е от 
0*Сдо+35*С

1.3.4. Работна
температура

от 0°С до+60°С или по-голям 
диапазон

Работната температура е от 0*С 
до +60*С

1.3.5. Клас на защита мин. 1Р 68 Класът на защита е IP 68

1.4. Основен модул за 
регистриране на 
данни (дейталогер)

да е монтиран в пластмасова 
или метална кутия, с клас на 
защита мин. IP 6S

Основният модул за 
регистриране на данни 
(дейталогер) ще бъде 
монтиран в пластмасова или 
метална кутия, с клас на 
защита мин, IP 65. Монтира 
се в кутия ( метална или
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полиестерна)заедно с цялата 
електроника -дейталогьр, 
терминална платка, 
захранване и батерия в обща 
съединителна кутия от 
неръждаема стомана с клас 
на защита IP66

1.4.1. Интерфейси за 
обмен на данни

да има интерфейси за обмен 
на данни , мин. RS232, RS48S

Интерфейсите за обмен на 
данни са RS232, RS485; и 
други

1.4.2. Записване на 
данните

да записва данните локално 
на памет с мин. размер на 
паметта 4MB и да осигурява 
възможност данните да бъдат 
сваляни дистанционно и 
локално

Записване на данните 
локално се извършва на 
памет Secure digital (SD)card 
размер 32 QB; Осигурява се 
възможност данните да 
бъдат сваляни дистанционно 
и локално.

1.4.3. Памет да е в състояние да запазва 
мин. 200 000 бр. данни от 
измервания

Паметта е в състояние да 
запазва мин. 200 000 бр. 
данни от измервания.

1.4.4. Настройки на
дейталогера

да се настройва за различни 
цикли на измерване и запис 
на данни от. 5 минути до 90 
часа или по-голям диапазон

Настройките на дейталогера 
позволяват различни цикли 
на измерване и запис на 
данни от. 5 минути до 90 
часа. Практически е 
възможно, циклите да са от 1 
секунда до неограничен 
период от време

1.4.5. Захранване на 
дейталогера

от 12 VDC до 24 VDC Захранването на дейталогера 
е от 12 VDC до 24 VDC

1.4.6. Консумацията на 
енергия на 
дейталогера.

в режим на готовност< 100 
цА в режим на предаване на 
данни < 600 тА

Консумацията на енергия на 
дейталогера. в режим на 
готовност е < 100 рА . В 
режим на предаване на данни 
< 600 тА
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2. АХС вид 2 разположена на мост

2.1. Параметри на 
сензора за 
измерване на 
водното ниво

Безпроблемна работа 
благодарение на 
безконтактния принцип на 
измерване

2.1.1. Точност на 
измерване на 
нивото

± 1.0 cm или по-добра

2.1.2. Обхват на 
измерване

от 0 ш до 35 m или по-голям 
диапазон

• Висока надеждност на 
инсталацията, тъй като е без 
износване и поддръжка

• Точни резултати от 
измерването, независимо от 
околната среда;

Изключително къси 
микровълнови импулси се 
излъчват от антенната 
система в посока на речната 
повърхност, отразена от 
повърхността на реката се 
връща обратно до антенната 
система. Времето от 
емисията до приемането на 
сигналите е пропорционално 
на нивото на реката. 
Специална процедура за 
разтягане на времевия 
интервал позволява 
надеждно и точно измерване 
за изключително кратки 
времена на работа на 
сигнала.

Точността на измерване на 
нивото е ±1 cm

Обхватът на измерване е от 0 
m до 35 m.

ч
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2.1.3. Работна
температура

от -30°С до +60°С или по- 
голям диапазон

Работната температура е от - 
30°С до +60°С

2.1.4. Захранване 12VDC или 24VDC Захранването е 12VDC или 
24 VDC по избор

2.2. Брегово
оборудване

да бъде монтирано в 
пластмасова или метална 
кутия, с клас на защита мин. 
IP65

Бреговото оборудване
ще бъде монтирано в 

пластмасова или метална 
кутия, с клас на защита IP65.

2.2.1, Работна 
температура на 
открито

от -30°С до +60°С или по- 
голям диапазон

Работната температура на 
открито е от -30°С до +60°С

2.2.2. Електрозахранване да е автономно и независимо 
от наземна
електроразпределителна 
мрежа и да осигурява 
денонощна работа на
станцията целогодишно

Електрозахранването е 
автономно и независимо от 
наземна
електроразпределителна 
мрежа и осигурява 
денонощна работа на 
станцията целогодишно. 
Осигурено е от 
фотоволтаичен панел, 
зареждащо устройство и 
батерия.

2.2.3. Външно положени 
кабели

да бъдат защитени от 
механични повреди при 
ледови явления, плаващи 
предмети, вандализъм и др. в 
метална тръба или друга 
подходяща защита, 
включително от UV лъчи.

Външно положените кабели 
ще бъдат защитени от 
механични повреди при 
ледови явления, плаващи 
предмети, вандализъм и др. в 
метална тръба. Осигурена е 
подходяща защита, 
включително от UV лъчи.

2.3. Основен модул за 
регистриране на 
данни (дейталогер)

да е монтиран в пластмасова 
или метална кутия с клас на 
защита мин. 1Р65

Основният модул за 
регистриране на данни 
(дейталогер) ще бъде 
монтиран в пластмасова или 
метална кутия, с клас на 
защита мин. IP 65 Монтира 
се в кутия (метална или 
полиестерна) заедно с цялата
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електроника -дейталогьр, 
терминална платка, 
захранване и батерия в обща 
съединителна кутия от 
неръждаема стомана с клас 
на защита 1Р66

2.3.1. Интерфейси за 
обмен на данни

да има интерфейси за обмен 
на данни мин. RS232, RS485

Интерфейсите за обмен на 
данни са RS232, RS485; и 
Други

2.3.2. Записване на 
данните

да записва данните локално 
на памет с мин. размер на 
паметта 4MB, като осигурява 
възможност данните да бъдат 
сваляни дистанционно или 
локално.

Записване на данните 
локално се извършва на 
памет Secure digital (SD)card 
размер 32 GB; Осигурява се 
възможност данните да 
бъдат сваляни дистанционно 
и локално.

2.3.3. Памет да е в състояние да запазва 
мин. 200 000 бр. данни от 
измервания

Паметта е в състояние да 
запазва мин. 200 000 бр. 
данни от измервания.

2.3.4. Настройки на 
дейталогера

да се настройва за различни 
цикли на измерване и запис 
на данни от мин. 5 минути до 
мин. 90 часа. или по-голям 
диапазон

Настройките на дейталогера 
позволяват различни цикли 
на измерване и запис на 
данни -от. 5 минути до 90 
часа. Практически е 
възможно, циклите да са от 1 
секунда до неограничен 
период от време

2.3.5. Захранване на 
дейталогера:

от 12 VDC до 24 VDC Захранването на дейталогера 
е от 12 VDC до 24 VDC

2.3.6. Консумацията на 
енергия на 
дейталогера.

в режим на готовност < 100 
цА в режим на предаване на 
данни < 600 тА

Консумацията на енергия на 
дейталогера. в режим на 
готовност е < 100 jjA . а в 
режим на предаване на данни 
< 600 тА

2.4. Данните от 
станциите

да бъдат предавани към 
сървър в град Русе

Данните от станциите ще 
бъдат предавани към сървър 
в град Русе, където ще бъде
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инсталиран специализирания 
софтуер.

2.4.1. Трансфер на 
данните от 
станцията до 
сървъра в ИАППД

да се извършва чрез мрежа 
на мобилен оператор

Трансферът на данните от 
станцията до сървъра в 
ИАППД се извършва чрез 
мрежа на мобилен оператор. 
Ще се тества покритието и 
качеството на връзка с Зте 
Български оператора и ще се 
избере оптимален.

3. АХС вид 3 плаваща
3.1. Характеристики на б я

3.1.1. Диаметър до 1500 мм Диаметърът на буя ще бъде 
до 1500мм.

3.1.2. Обща височина не повече от 2500 мм Общата височина на буя не е 
повече от 2500 мм .

3.1.3. Дебелина на 
стената

мин. 8 мм Дебелината на стената е 8mm

3.2. Параметри на сензора за измерване на водното 
ниво

3.2.1. Точност на 
измерване на 
нивото

±0,01% от обхвата на 
измерване или по-добра

Точността на измерване на 
нивото е ±0,01 % от обхвата 
на измерване

3.2.2. Работна 
темпСр:-- г> ра

от 0°С до +35° С или по- 
голям диапазон

Работната температура е от 
0°С ю+35° С

3.2,3. Начин на 
закрепване

да бъде закрепен към котвата 
или към закотвящата линия 
на буя в близост до речното 
дъно

Начинът на закрепване ще 
бъде към котвата или към 
закотвящата линия на буя в 
близост оречното дъно

3.3. Измерване скоростта на течението на водата
3.3.1. Технология на 

измерване
доплеров с 4 трансдюсера 
разположени в 2 оси в една 
равнина

Технологията на измерване 
е чрез използване на 
доплеров сензор с 4 
трансдюсера разположени в 
2 оси в една : авнина ADCP

3.3.2. Възможност за 
измерване под 
ъгъл

компенсиране до мин. 30° Възможност за измерване 
под ъгъл с компенсиране до 
мин. 30°

3.3.3. Обхват на
измерваните 
СКО! ости

от 0 см/сек до 250 см/сек 
или по-голям

Обхватът на измерваните 
скорости е от Осм/сек до 
250см/сек

8
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3.3.4. Работна от 0вС до +35°С или по- 
температурз голям диапазон

Р&ботната температура е от 0 
°С ю +35°С

3.4. GPS приемник за точност не по-малка от 10 м 
позициониране

GPS приемникът за 
позициониране е с точност 
не по-малка от 10 м.

3.5. Основен модул за с клас на защита за работа 
регистриране на под вода 
данни (дейталогер)

Основният модул за 
регистриране на данни 
(дейталогер) е с клас на 
защита за работа под во

3.5.1. Запис на да има възможност за
информация записване на информацията 

от сензорите върху памет с 
мин. обем 32 GB

Записът на информация се 
извършва на карта с обем 
32GB

3.5.2. Работна от 0°С до +50° С или по- 
темпеп-1 ра голям диапазон

Работната температура е от 
0°С до +50° С

3.6. GSM модул да осигурява трансфер на
данни от станцията към 
сървър в ИАППД чрез 
мобилната мрежа на 
български и румънски 
телеком опера i чри

GSM модулът осигурява 
трансфер на данни от 
станцията до сървър в 
ИАППД чрез мрежа на 
български и/или румънски 
телеком оператор.

да осигурява автоматична 
смяна на оператора при 
липса на покритие. GSM 
модула да е оборудван със 
СИМ карта поддържаща 
работа с мин. 3 български и 2 
румънски GSM оператора

GSM модулът осигурява 
автоматична смяна на 
оператора при недобро 
покритие. GSM модула ще 
бъде оборудван със СИМ 
карта поддържаща работа с 
мин. 3 български и 2 
r N уънски GSM оп^рто 'а

4. G 'dm ер на АХС тип 1.2 и 3
4,1. Формат на структуриран, текстов, 

изходните данни широко разпространен
отворен стандарт за обмен на 
данни (XML, JSON ,CSV и 
др.) или еквивалент

Форматът на изходните 
данни е структуриран, 
текстов, широко 
разпространен отворен 
стандарт за обмен на данни 
(XML, JSON ,CSV, и др.) 
Поддържат се и редица други 
формата на файлове -  XLS, 
DOC иi др.
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II.

2.

3.

Пегели (водоотчетни рейки) прн изпълнението 
на АХС вид 1

Размери на пегелната
дъска

Дебелина заедно с 
релефната разграфка

Материал за изработка 
на пегелната дъска

ширина от 10 до 25 cm Пегелната дъска ще бъде с 
ширина от 10 до 25 cm

от 2 до 3 cm Дебелината заедно с 
релефната разграфка ще 
бъде от 2 до 3 cm

чугунена отливки Материалът за изработка на 
пегелната дъска е чугунена 
отливка

Закупуване от 
изпълнителя на 
консумативи и резервни 
части

Съвместимост на 
дейталогерите

да са осигурени 
възможности за 
закупуване от 
изпълнителя на 
консумативи и резервни 
части (които не са 
включени в обхвата на 
гаранционното 
обслужване) за периода 
на гаранцията

Осигурени са възможности 
за закупуване от изпълнителя 
на консумативи и резервни 
части (които не са включени 
в обхвата на гаранционното 
обслужване) за периода на 
гаранцията.

да са съвместими с 
датчици (сензори), 
произведени от други 
производители

Гаранционен срок на 
всички видове АХС

минимум 2 години

Дейталогърите работят със 
стандартни входни 
параметри и са съвместими с 
датчици на повечето 
производители на сензори 
след извършване на точни 
настройки

Гаранционния срок за 
всички видове АХС е 2 (две) 
годишен.

3.4. Срокът за покупката, доставката и инсталирането на автоматичните станции е 8 
(до 8 месеца) месеца. Срокът обхваща времето от сключване на договора до подписване на 
окончателен протокол за приемане на изпълнението на договора.
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3.5. Предлагам 24 ( мин. 24 месеца) месечен гаранционен срок (срок за гаранционно 
поддържане) на автоматичните станции за измерване на водното ниво, предмет на 
доставката, при условията на техническата спецификация, като срокът започва да тече от 
деня, следващ деня на подписване на приемо-предавателните протоколи по т. 2 и т. 3 от 
Раздел V на Техническата спецификация.

Настоящото техническо предложение е неразделна част от подадената от мен оферта 
за участие в обществена поръчка: „Доставка чрез покупка и инсталиране на 10 
автоматични станции за измерваме на водното ниво“.

Подпис:
Дата 18/12/2018 г. ^

Име н фамилия Веселин Тодоров ^  шНа основание чл. 36а, ал. 3 от ЗОП,
във връзка с чл. 4 от Регламент (ЕС) 2016/679

Длъжност Изпълнителен дирек п р »,
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УДОСТОВЕРЕНИЕ ЗА ДОБРО ИЗПЪЛНЕНИЕ

„Балкантел" ООД издава настоящето удостоверение на фирма „Сиела Норма" АД в 
уверение на това, че е изпълнявала коректно и в срок задълженията си по сключен 
договор за монтаж на автоматични метеорологични станции от дата 07.05.2017, 
приключен нз 23.09.2017, включващ следните дейности:

• Монтаж на автоматични метеорологични станции;
• Внедряване и интеграция към съществуващи автоматични метеорологични 

станции;
• Тестване, настройки и калибрация на автоматични метеорологични станции;
• въвеждане на монтираните системи в експлоатация.

Общата стойност на посочените по-горе услуги за периода възлиза на 127 378,00 лв. без

В резултат на това, в посочения период успешно е обновено оборудване, с което е 
постигнато надеждно функциониране на информационните системи.

Създаваната организация от ръководството, професионализма и високата квалификацията 
на персонала на фирмв «Сиела Норма" АД, аъв всеки един момент е бил гарант за 
успешното и в срок изпълнение на възложените й дейности.

С уважение, ръководството на фирма „Балкантел" ООД отбелязва доброто ползотворко 
сътрудничество в досегашната работа от страна на фирмата по изпълнението на 
сключените договори.

Настоящето удостоверение за добро изпълнение се издава на фирма „Сиела Норма" АД, 
за да послужи при участието в процедури за възлагане на обществени поръчки.

ДДС.

УПРАВИТЕЛ НА ФИРМА „БАЛНАНТЕЛ" ООД 
Г-Н ХРИСТО ДУРЧЕВ

\5,_\2=-2018

На основание чл. 36а, ал. 3 от 30П,
6Т>6 връзка с чл. 4 от Регламент (ЕС) 2016/679

>

Balkan tel Ltd., 68 Bratya B ukston blvd., 1618Sofia/ Bulgaria. Tel:+359 1 30 
955 9303, Pax: +359 2 955 9189, e-mail: mailt» balkantoj.n^l

Page 1 of 1
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ТРАНСПОРТИ 
ТРАНСПОРТИ* ИНФРАСТРУКТУРА

Образец № 3

Наименование не Участника: СИЕЛА НОРМА АД

Седалище ло регистрация: гр. София, пк 1510» район Подуяне, бул. 
Владимир Вазов” № 9

BIC:
IBAN:
Банка:

1BAN сметка: ВС86 UNCR 9660 1060 7110 10

BIC код: UNCRBGSF 
УннКредит Булбанк

ЕИК ( БУЛСТАТ): 130199580
Точен адрес за кореспонденция: гр. София, пк 1510, район Подуяне, бул.

..Влашмир Вазов“ № 9
Телефонен номер: 02/ 903 00 90
Факс номер: 02/903 0100
Лице за контакти: Веселин Тодоров
Електронен адрес: vtodoro' faci eia.com

ПРЕДЛАГАНИ ЦЕНОВИ ПАРАМЕТРИ 
за изпълнение на обществена поръчка с предмет:

„Доставка чрез покупка и инсталиране на 10 автоматични станции за измерване на
водното ниво“

УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА,

За изпълнение предмета на поръчката в съответствие с условията на настоящата 
процедура, Ви представяме нашата обща ценова оферта, в размер на 604 900.00 (шестотин 
и четири хиляди и деветстотин лева) лева без ДДС и 725 880.00 (седемстотин двадесет и 
пет хиляди осемстотин и осемдесет лева), в това число:

М Елементи на разхоАмте Обща 
стойност без

Обща 
стойност сXI C(ml>

1. Покупка, доставка и инсталиране на 10 
автоматични станции за измерване на 
водното ниво

593 407.00 
(петстотин 

деветдесет и три 
хиляди 

четиристотин и 
седем лева)

712 088.40 
(седемстотин и 

дванадесет хиляди 
осемдесет и осем 

лева и четиридесет 
стотинки

1.1. Единична цена за АХС вид 1 353 959.00 
(триста петдесет и 

три хиляди 
деветстотин 

петдесет и девет 
лева)

424 750.80 
(четиристотин и 

двадесет и четири 
хиляди седемстотин 

и петдесет лева и 
осемдесет 
стотинки1

1.2. Единична цена за АХС вид 2 78 217.00 
(<седемдесет и осем

93 860.40 
(деветдесет и три 

хиляди осемстотин

1
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хиляди двеста и 
седемнадесет лева)

шестдесет лева и 
четиридесет 

стотинки
1.3. Единична цена за АХС вид 3

161 231.00 (сто 
шестдесет и една 

хилади двеста 
тридесет и един 

лева)

193 477.20 
(сто деветдесет и 

три хиляди 
четиристотин 

седемдесет и седем 
лева и двадесет 

стотинки
2. Обучение на служители на 

Възложителя ИАППД 11493.00 
(iединадесет хиляди 

четиристотин 
деветдесет и три 

лева)

13 791.60 
(iтринадесет хиляди 

седемстотин 
деветдесет и един 
лева и шестдесет 

стотинки1

Всичко: 604 900.00 
(шестотин и 

четири хиляди и 
деветстотин лева)

725 880.00
(седемстотин 

двадесет и пет 
хиляди осемстотин 

и осемдесет лева

В цената са включени всички разходи за реализиране предмета на договора.

Ценовото ни предложение е неразделна част от подадената от нас оферта за 
изпълнение на обществена поръчка с предмет, Доставка чрез покупка и инсталиране на 10 
автоматични станции за измерване на водното ниво“.

Подпис: / , л >  ] /
Дгга 18/12/2018 « т" iL j

L )  На основание чл ..
Име и фамилия Веселин То юр в «.« връзка с чл. 4 с 

Длъжност Изпълни к еу 1ир-‘ »«у

На основание чл. 36а, ал. 3 от ЗОП,
.’В  във връзка с чл. 4 от Регламент (EC) 20l6f679
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